
GENERAL AGREEMENT

ON TARIFFS AND

TRADE

ACCORD GENERAL SUR

LES TARIFS DOUANIERS

ET LE COMMERCE

RESTRICTED
CON. [ND/W/67/Add.1 /Corr.8
8 December 1978
Special Distribution

Joint Working Group on
Import Restrictions

Groupe de travail commun des
restrictions à l'importation

NOTES ON INDIVIDUAL IMPORT RESTRICTIONS

Corrigendum

(Chapters 25-99)

NOTES CONCERNANT DIVERSES RESTRICTIONS
A L'IMPORTATION

Corrigendum

(Chapitres 25 à 99)



COM.IND/W/67/Add. /Corr. 8
Page (i)

1. In response to the request in GATT/AIR/1456 for submission of
corrections to document COM.IND/W/67/Add.1 and Corr.1-7 changes have been
received affecting the pages attached, which are herewith reissued as
replacement of the original pages. Deletions are also listed below. The
notes incorporate comments received up to 15 November 1978.

2. List of deletions

BTN numbers

ex 30.04
53.10

55.06
55.08

55.09
56.06

ex 58.06
ex 59.03
ex 59.07
ex 59.08
ex 59.11
ex 59.15
ex 59.17
ex 60.01
ex 60.06
ex 61.08
ex 62.05

Country maintaining
the restriction

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Sweden

Benelux

Sweden

3. Additional notifications

BTN numbers

ex 31.02

ex 32.05

51.04
51.04
53.11
54.05

Country maintaining
the restriction

Benelux

Benelux

Benelux

Sweden

Sweden

Sweden

Page

99
299

341(i )

341(ii)
341(iii)

349

413

419 (a)

427

429

433

447
453

457

505
557(b)(i)

589

103

109, 111

267, 269

279
309
329
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1. Comme suite à l'aérogramme GATT/AIR/1456, des parties contractantes
ont signalé des modifications à apporter aux documents COM.IND/W/67/Add.1
et Corr.1 à 7; les pages ci-après ont été remplacées en conséquence.
D'autres feuillets ont été supprimés come il est indiqué ci--après.Les
observations reçues jusqu'au 15 novembre 1978 ont été insérées dans les
notes.

2. Feuillets suprimés

Numéro de la NDB

ex 30.04
53.10
55.06
55.08
55.09
56.06

ex 58.06
ex 59.03
ex 59.07
ex 59.08
ex 59.11
ex 59.15
ex 59.17
ex 60.01
ex 60.06
ex 61.08
ex 62.05

Pays appliquant
la restriction

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Suède

Benelux

Suède

3. Notifications additionnelles

Numéro de la NDB

ex 31.02

ex 32.05

51.04
51.04
53.11
54.05

Pays appliquant
la restriction

Benelux

Benelux

Benelux

Suède
Suède

Suède

Page

100

300
342 i)
342 ii)
342 iii)

350
414
420 a)

428
430

434
448

458

506
558 b) i)
590

Page

104

110, 112

268, 270

280

310

330
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BTN numbers

55.05
55.06
55.06
55.08
55.09
55.09

ex 56.05
56.07

ex 56.07
ex 58.04
ex 58.05
ex 58.05
ex 58.06
ex 58.07
ex 58.09
ex 59.04
ex 59.05
ex 59.13
ex 59.13
ex 59.13
ex 60.01
ex 60.03
ex 60.04
ex 60.04
ex 60.04
ex 60.05
ex 60.05
ex 60.05
ex 60.05
ex 61.01

61.01

Country maintaining
the restriction

Norway

Norway
Sweden

Sweden

Norway
Sweden

Benelux

Benelux

Sweden

Sweden

Benelux

Sweden

Benelux

Benelux

Benelux

Sweden

Sweden

Benelux

Norway
Sweden

Norway

Sweden

Benelux

France

Sweden

Benelux

France

Norway
Sweden

France

Sweden

page

341(i)

341(ii)
341(iii)
341(iv)
341(v)

341(vi)
343

353

363

395

399
407

411
415

417
421

425
439
441
443

455
467
473
475
481
491

493
499
501
509
513
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Numéro de la NDB

55.05
55.06
55.06
55.08
55.09
55.09

ex 56.05
56.07

ex 56.07
ex 58.04
ex 58.05
ex 58.05
ex 58.06
ex 58.07
ex 58.09
ex 59.04
ex 59.05
ex 59.13
ex 59.13
ex 59.13

ex 60.01
ex 60.03
ex 60.04
ex 60.04
ex 60.04
ex 60.05
ex 60.05
ex 60.05
ex 60.05
ex 61.01

61.01

Pays appliquant
la restriction

Norvège

Norvège
Suède
Suède
Norvège
Suède
Benelux
Benelux
Suède

Suède
Benelux
Suède
Benelux
Benelux
Benelux
Suède
suède
Benelux

Norvège
Suède

Norvège
Suède
Benelux
France

Suède
Benelux

France

Norvège
Suède
France

Suède

Page

i)
ji )

iii)

iv)
v)

vi)

342
342
342
342
342
342
344
354
364
396
400
408
412
416

418
422
426
440
442
444
456
468
474

482
492
494
500

502
510
514
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BTN numbers Country maintaining Pagethe restriction
ex 61.02 Benelux. 519

ex 61.02 France 521

61.02 Sweden 529

ex 61.03 Benelux 533

ex 61.03 France 535

ex 61.03 Norway 537

ex 61.03 Sweden 539

ex 61.04 Norway 541
ex 61.04 Sweden 543
ex 61.05 Benelux 545
ex 61.06 Benelux 551

62.01 Sweden 565
ex 62.02 Benelux 567
ex 62.02 Norway 573
ex 62.02 Sweden 575
ex 62.03 Ireland 579(a)
ex 62.05 Benelux 587

64.01 Norway 595

64.01 Sweden 599
ex 64.02 Norway 613

64.02 Sweden 615
66.01 France 621
69.11 Sweden 671

69.12 Sweden 687
ex 73.32 Benelux 765(a)
ex 79.03 Benelux 775
ex 82.14 Norway 801

ex 85.15 France 847
ex 85.25 Norway 873
ex 89.01 France 933

90.12 France 943
97.03 France 959
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Numéro dé la NDB Pays appliquant Pagela restriction

ex 61.02 Benelux 520
ex 61.02 France 522

61.02 Suède 530

ex 61.03 Benelux 534
ex 61.03 France 536
ex 61.03 Norvège 538
ex 61.03 Suède 540
ex 61.04 Norvège 542
ex 61.04 Suède 544

ex 61.05 Benelux 546
ex 61.06 Benelux 552

62.01 Suède 566
ex 62.02 Benelux 568
ex 62.02 Norvège 574
ex 62.02 Suède 576
ex 62.03 Irlande 580 a)
ex 62.05 Benelux 588

64.01 Norvège 596
64.01 Suède 600

ex 64.02 Norvège 614
64.02 Suède 616
66.01 France 622
69.11 Suède 672
69.12 Suède 688

ex 73.32 Benelux 766 a)
ex 79.03 Benelux 776
ex 82.14 Norvège 802

ex 85.15 France 848

ex 85.25 Norvège 874
ex 89.01 France 934

90.12 France 944
97.03 France 960
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4. The number indicated in the upper right-hand corner of the attached
sheets refers to Part IV of the Inventory of Non-Tariff Measures (MTN/3B/4
and Addenda). For all the pages which have not been reproduced this time
the inventory number remains the old one. Concordance between the old and
the new numbers can be found in MTN/3B/4 and Addenda.

5. All the references noted 'B", "C", and "D" should be deleted from the
existing notification sheets.
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4. Le chiffre indiqué en haut et à droite des feuilles jointes renvoie
à la Partie IV du Catalogue des mesures non tarifaires (MTN/3B/4 et Addenda).
Toutes les pages qui n'ont pas été reproduites cette fois-ci conservent le
chiffre qu'elles portaient déjà dans le Catalogue. La concordance entre
l'ancienne et la nouvelle numérotation figure dans les documents .MTN/3B/4
et Addenda.

5. Toutes les references indiquées par "B", "C" et "D" doivent être
supprimées sur les feuillets existants.
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Import Restrictions

Product: Country or group Countries indicating NTB
(BIN) maintaining measures: an interest: item:

ex 31.02 Benelux Canada 376
Fertilizers, nitro- United States 379
genous, excluding
natural sodium nitrate
and urea containing more
than 45 per cent of
nitrogen by weight

(a) Description:

LL
A liberal licensing policy is maintained, but with surveillance of

price and of quantities in stock, as stocks are difficult to keep in good
condition.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

1. For agriculture and horticulture, regular supply of nitrogenous
fertilizers is more important than that of other chemical fertilizers
because the consequences of adverse weather conditions can be remedied by
the use of a nitrogenous supplement. On average, agriculture uses only two
thirds of nitrogenous products for one third of other chemical fertilizers.

2. This product, which is manufactured throughout the year, is used
seasonally. Most chemical fertilizers, however, are hygroscopic and special
attention must, therefore, be given to storage. For this reason the user
does not generally hold stocks and the trade plays an important role in this
field, all the more so because several million tons of the product are used
over a short period. Transport of fertilizers by the industry - which more-
over does not have adequate space for storage - to the user during the
utilization period is practically impossible.

3. Because of very keen competition on this market, the profit margin
in the chemical fertilizer trade is very low. Accordingly, the trade can-
not build up stocks unless the inherent risks are limited to a minimum. A
system of price scales is established to this end, in the sense that the
industry raises the price of fertilizers during the year by including in it
the grant for prefinancing and storage costs.

(d) Category:

December 1978
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Restrictions à l'importation

Produit: Pays ou groupe Pays intéressés: No du
(NDB) appliquant la mesure: catalogue:

ex 31.02 Benelux Canada 376
Engrais azotés, Etats-Unis 379
à l'exclusion du
nitrate de sodium
naturel et urée
d'une teneur en
azote supérieure
à 45% en poids
d'un produit
anhydre "à
l'état sec"

a) Nature de la mesure:

LL
Un régime de licence libéral est en vigueur, mais les prix et les

quantités en stock sont surveillés, car ces produits sont difficiles à
conserver.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

1. L'approvisionnement régulier de l'agriculture et de l'horticulture en
engrais azotés est plus important que celui des autres engrais chimiques,
car il est possible de remédier aux consequences du mauvais temps en utilisant
un supplément d'azote. En moyenne, l'agriculture utilise près de deux tiers
de produits azotés pour un tiers d'autres engrais chimiques.

2. Ce produit qui est fabriqué durant toute l'année fait l'objet d'une
utilisation saisonnière. Or, la plupart des engrais chimiques sont hygro-
scopiques, ce qui nécessite des soins spéciaux pour le stockwage. C'est la
raison pour laquelle l'utilisateur ne constitue généralement pas de stocks
et que le commerce joue un rôle important en ce domaine. Ce rôle est
d'autant plus important qu'il s'agit de l'utilisation de plusieurs millions
de tonnes au cours d'une courte période. Le transport des engrais par
l'industrie - qui d'ailleurs ne dispose pas de place suffisante pour le
stockage - vers l'utilisateur au cours de la période d'utilisation, est
pratiquement impossible.

3. La très forte concurrence sur ce marché entraîne une marge bénéficiaire
très faible dans le commerce d'engrais chimiques. Aussi le commerce ne
peut-il constituer des stocks que si les risques inhérents au stockage sont
limités à un minimum. A cette fin, un système d'échelle de prix est établi,
en ce sens que l'industrie augmente le prix des engrais au cours de l'année
en y incorporant l'indemnité pour frais de pré-financement et de stockage.

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 32.051 Benelux
Synthetic organic
dyestuffs including
pigment dyestuffs

Countries indicating
an interest:

Czechoslovakia

(a) Description:

R (EAST)

Under the EEC autonomous import
are under quota.

regime, for Benelux, certain products

(b) Comments by other countries:

The representative of Czechoslovakia made a general statement pointing
out that it was certainly true for Czechoslovakia that many restrictions
applicable to one or a small numberof contracting parties were entirely
omitted from the consolidated table. Unfortunately, the lack of official
notifications on the subject meant that his country could not submit very
precise notifications on restrictions of interest, because in some cases
the Government itself was uninformed about the scope of restrictions applied.
Based on information obtained from export companies, coal-tar dyes was one
restricted product of interest in the Benelux countries. Restrictions
inconsistent with GATT seriously impaired the benefits to Czechoslovakia of
participation in GATT.

¹Other products of special interest to Czechoslovakia in Benelux were:
70.05 - sheet glass, 70.10 - bottles, 69.11 - porcelain, which are cross
referenced to this sheet.

December 1978

NTM
item:

380
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 32.051
Matières colorantes Benelux
organiques
synthétiques

Tchécoslovaquie

a) Nature de la mesure:

R (EAST)

En vertu du régime d'importation autonome CEE, pour le Benelux,
certains produits restent soumis à des contingents.

b) Observations des autres pays:

Dans une déclaration de portée générale, le représentant de la
Tchécoslovaquie a fait observer que son pays avait la conviction que
beaucoup de restrictions applicables à une ou à un petit nombre de parties
contractantes ont été entièrement omises dans le tableau récapitulatif.
Malheureusement, faute de notifications officielles sur ce point, la
Tchécoslovaquie n'a pu communiquer de notifications très précises sur les
restrictions qui l'intéressent, étant donné que, dans certains cas, le
gouvernement lui-même ne connaît pas la portée des restrictions appliquées.
Selon des informations recueillies auprès de sociétés d'exportation, les
matières colorantes à base de goudron de houille figurent parmi les produits
dont le commerce avec le Benelux présente un intérêt pour la Tchécoslovaquie
et qui sont soumis à des restrictions. Les restrictions incompatibles avec
l'Accord général compromettent gravement les avantages que comporte pour la
Tchécoslovaquie son appartenance au GATT.

¹Autres produits dont le commerce avec le Benelux intéresse particu-
lièrement la Tchécoslovaquie: 70.05: verre en feuilles; 70.10:
bouteilles; 69.11: porcelaine. Les feuillets concernant ces positions
renvoient au present feuillet.

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

380
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 32. 05
Synthetic organic
dyestuffs including
pigment dyestuffs
(cont' d)

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Czechoslovakia

(c) Comments by country maintaining the measures:

In present circumstances, licences are granted by the Quota and
Licensing Board (of the Ministry of Economic Affairs).

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

380



COM.IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 112

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la measure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 32.05
Matières colorantes
organicques
synthétiques
(suite)

Benelux Tchécoslovaquie

c) Observations du pasy appliquant la mesure:

Dans les circonstances actuelles les licences sont délivrées par
l'Office des Contingents et Licences (du Ministère des Affaires économiques).

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

380
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Import Restrictions

Product: Country or group Countries indicating NTB
(BTN) maintaining measures: an interest: item:

51.04 Benelux Czechoslovakia 360
Woren fabrics of Japan 381
man-made fibres Poland 363
(continuous)

(a) Description:

BQ(POL) and BQ(CZ); excluding unbleached fabrics, crêpe and fabric
for tyres.

XR(JAP) certain synthetic fabrics.

SUSP(JAP) regenerated fabrics and certain synthetic fabrics.

Czechoslovakia: See sheet on ex Chapter 32 - Benelux.

Japan: In examination of the Inventory it had been brought out that
all imports from Japan into the Benelux countries were subject to import
licensing, as an administrative measure necessitated by the possible need
to apply a safeguarding clause agreed with Japan. For some products there
were no quantitative limits to the amounts which could be imported, but
for those listed here, quotas had been negotiated in a bilateral agreement.
An escape clause in the bilateral permitted suspension of imports under
consultation procedure agreed in the bilateral. The few remaining quotas
were being reduced in number, amounting to only six in August 1978
(nine tariff headings, mainly in very sensitive industries, and some fell
within the Long-Term Arrangement, rather than the group of products here
under consideration.

Poland: All imports require licence, and some were mentioned as
subject to agreed quotas, notably this item.

¹The discussion of Benelux restrictions against Japan was general.
er items restricted under the bilateral, same also containing cotton

products, are: 64.01, 64.02, 69.07, 69.08, 69.11, 69.12, 73.32, 82.09,
82.14. These are all noted in the table as BQ(JAP).

December 1978
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Restrictions à l' importation

Produit: Pays ou groupe Pays intéressés: No du
(NDB) appliquant la mesure: catalogue:

51.04 Benelux Japon 381
Tissus de fibres Pologne 363
textiles synthetiques Tchécoslovaquie 360
ou artificielles
continues ...

a) Nature de la mesure:

BQ(POL), BQ(CZ) à l'exclusion des tissus écrus, crêpes et tissus pour
bandages pneumatiques.

XR(JAP) certains tissus synthétiques.

SUSP(JAP) tissus artificiels et certains tissus synthétiques..
Tchécoslovaquie: Voir ex chap. 32 - Benelux.

Japon: L'examen du Catalogue a fait apparaître que l'importation de
tous les produits japonais dans les pays du Benelux est soumise à licence
par mesure d'administration nécessitée par l'éventualité d'avoir à appliquer
une clause de sauvegarde convenue avec le Japon. Les quantités de certains
produits qui peuvent être importées ne sont pas limitées mais, dans le cas
des produits énumérés ici , des contingents ont été fixes par un accord
bilateral négocié. Une clause de sauvegarde incluse dans l'accord bilatéral
permet la suspension des importations selon une procédure de consultation
convenue dans l'accord. Le nombre des quelques contingentements subsistants
est réduit peu a peu et il n'en restait plus que six au mois d'août 1978
(neuf positions tarifaires), concernant principalement des industries très
vulnérables; certains d'ailleurs ressortissent plutôt à l'Accord à long
terme qu'au groupe de produits considérés ici.

Pologne: Toutes les importations ont lieu sous licence et certaines
se font sous contingentement, notamment celles de la position citée.

¹Les restrictions appliquées par les pays du Benelux à l'encontre du
Japon ont fait l'objet d'une discussion générale. Les autres articles qui
font l'objet de restrictions en vertu de l'accord bilatéral, et dont certains
contiennent également des produits en coton, ressortissent aux positions
suivantes: 64.01, 64.02, 69-07, 69.08, 69.11, 69.12, 73.32, 82.09, 82.14.
Toutes ces positions sont annotées dans le tableau par le sigle BQ(JAP).

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product: Country or group Countries indicating NTB
(BTN) maintaining measures. an interest: item:

51.04 Benelux Czechoslovakia 360
Woven fabrics of Japan 381
man-made fibres Poland 363
(continuous)
(cont'd)

(b) Comments by other countries:

Japan noted that the licensing requirement created unstable trading
conditions and that the consultation procedure offered no very firm guaran-
tee against unilateral action by the importing country. The agreement was,
moreover, contrary to GATT principles.

Poland considered that insistence by Benelux on continuation of
bilateral agreements to regulate imports into Benelux impaired the benefits
of GATT participation for Poland, and referred to the documentary require-
ments as promoting a monopoly position for the traders specialized in such
trade. This and their high costs led to excessive mark-ups which in turn
limited trade expansion potential.

(c) Comments by country maintaining the measures:

Re Japan: The bilateral trade represents a transitional arrangement
on the way to normalization of trade with Japan, following the earlier
period when Article XXXV was invoked. The number of quotas is being reduced,
the escape clause has been invoked only once. Consultation procedures were
agreed with Japan and are held regularly, regarding relaxation and abolition
of quotas.

Re Poland: Benelux considered that the Polish questions should not
properly be considered here.

(d) Category:

December 1978
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Restrictions à l'importation

Produit: Pays ou groupe Pays intéressés: N` du
(NDB) appliquant la mesure: catalogue:

51.04 Benelux Japon 381
Tissus de fibres Pologne 363
textiles synthétiques Tchécoslovaquie 360
ou artificielles
continues...
(suite)

b) Observations des autres pays:

Le Japon a fait savoir que le régime de licences fait régner l'insta-
bilité dans le commerce et que la procédure de consultations n'offre pas de
garantie absolue contre des actions unilatérales du pays importateur. En
outre l'accord est contraire aux principes de l'Accord général.

La Pologne a considéré qu'en insistant pour le maintien des clauses
bilatérales, le Benelux compromet les avantages que présente pour elle sa
participation au GATT; à son avis, les formalités documentaires tendent à
conférer un monopole aux négociants spécialisés dans le commerce des
products en question. Ce fait conjugué avec leurs coûts élevés conduit à
des marges de commercialisation exagérées qui limitent les possibilités
d'expansion du commerce.

c) Observations du pays appliquant la measure:

En ce qui concerne le Japon: la formule bilatérale est un arrangement
de transition vers la normalisation du commerce avec le Japon, faisant
suite à l'application de l'article XXXV dans la période précédente. On
diminue le nombre des contingents, la clause de sauvegarde a été invoquée
une fois seulement. La procédure de consultation a été mise sur pied
d'accord avec le Japon, et des consultations ont lieu régulièrement en vue
de l'assouplissement et de la suppression des contingentements.

En ce qui concerne la Pologne: le Benelux a estimé qu'il n'y avait
pas lieu de discuter ici les questions soulevées par la Pologne.

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

51.04
Woven fabrics
of man-made fibres
(continuous)

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL(JAP) except unbleached fabrics and fabrics of regenerated textile
materials weighing not less than 500 grs. per sq. metre.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

December 1978

NTM
item:

484
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

51.04
Tissus de fibres
textiles synthétiques
ou artificielles
continues ...

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Suède

Pays intéressés:

Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) à l'exception des tissus écrus et des tissus de matières
textiles artificielles pesant au moins 500 g/m².

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la measure:

Décembre 1978

No du
catalogue:

484
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

53.11
Woven fabrics of
sheep's or lamb's
wool ...

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

484
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

53.11
Tissus de laine ...

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product .

(BTN)

54.05
Woven fabrics
or flax
or of ramie

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAF) except clothing fabrics and fabrics for covering walls

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

484



COM.IND/W/67/Add .1/Corr .8
Page 330

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la measure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

54.05

Tissus de lin
ou de ramie

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) à l'exception des tissus d'habillement et des tissus pour
le recouvrement des murs.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 341(i)

Import Restrictions

Product:
(BTN)

55.05
Cotton yarn
not put up for
retail sale

Country or group
maintaining measures:

Norway

Countries indicating NTB
an interest: item:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978



COM.IND/W/67/Add.1/Corr .8
Page 342 i)

Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

55.05
Fils de coton non
conditions pour
la vente au détail

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Norvège

Pays intéressés: No du
catalogue:

Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays applicuant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978



COM.IND/W/67/Add. 1/Corr . 8
Page 341(ii)

Import Restrictions

Product:
(BTN)

55.06
Cotton yarn
put up for
retail sale

Country or group
maintaining measures:

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 342 ii)

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

55.06
Fils de coton
conditionnés pour
la vente au détail

Norvège Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie.

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr.8
Page 341(iii)

Import Restrictions

Product:
(BTN)

55.06
Cotton yarn
put up for
retail sale

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP) except sewing thread

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:



COM.IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 342 iii)

Restrictions àl'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

55.06
Fils de coton
conditionnés pour
la vente au détail

Suède Japon

a) Nature de la measure:

AL (JAP) à l'exception des fils à coudre

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 341(iv)

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

55.08
Terry towelling
and similar
terry fabrics
of cotton

Sweden

Countries indicating
and interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP) except unbleached fabrics

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 342 iv)

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

55.08
Tissus de coton
bouclés du genre
éponge

Suède Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) à l'exception des tissus écrus

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 341(v)

Import Restrictions

Product:
(BTN)

55.09
Other woven
fabrics of
cotton

Country or group
maintaining measures:

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 342 v)

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe

appliquant la mesure:
Pays intéressés: No du

catalogue:

55.09
Autres tissus
de coton

Norvège Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b ) Observations des autres pays:

c) Observations du pars appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 341(vi)

Import Restrictions

Product :
(BTN)

55.09
Other woven
fabrics of
cotton

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP) except unbleached fabrics, cord fabrics, bleached gauze for
medical dressing and fabrics containing 40 per cent or more by weight of
regenerated textile fibres.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 342 vi)

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe

appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

55.09
Autres tissus
de coton

Suède Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) à l'exception des tissus écrus, tissus cord, gaze blanchie
pour pansements médicaux, et tissus contenant au moins 40 pour cent en
poids de fibres textiles artificielles.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 343

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 56.05 Benelux
Yarn of textile
fibres of polyester
mixed with wool or
fine animal hair
and artificial
textile fibres

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

381



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 344

Restrictions à l'importation

Pays ou group
appliquant la mesure:

Pays intéresséss No du
catalogue:

ex 56.05 Benelux
Fils de fibres
textiles en
polyester mélangées
de laine ou de poils
fins et de fibres
textiles
artificielles

Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir no 51.04 - Benelux.

b) Observations es autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 353

Import Restrictions

Product:
(BTN)

56.07
Woven fabrics of
man-made fibres
(discontinuous or
waste)

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

XR (JAP) woven fabrics of synthetic textile fibres.
SUSP (JAP) woven fabrics of regenerated textile fibres.

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

381



COM.IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 354

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

56.07 Benelux
Tissus de fibres
textiles synthè-
tiques et arti-
ficielles discon-
tinues ou de déchets
de fibres textiles
synthétiques et
artificielles

Japon 381

a) Nature de la mesure:

XR (JAP) tissus de fibres textiles synthétiques.
SUSP (JAP) tissus de fibres textiles artificielles.

Voir no 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Product:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 363

Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 56.07
Woven fabrics of
man-made fibres
(discontinuous or
waste) except
unbleached fabrics

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP) except fabrics containing 40 per cent or more by weight of
continuous regenerated fibres.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

484



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 364

Restrictions à l'importation
Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 56.07
Tissus de fibres
textiles synthé-
tiques et
artificielles
discontinues (à
l'exception des
tissus non
blanchis)

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) à l'exception des tissus contenant au moins 40 pour cent en
poids de fibres textiles artificielles continues.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 395

Product:
(BTN)

ex 58.04
Woven pile
fabrics ...
of cotton

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

484



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 396

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 58.04
Velours,
peluches ...

en coton

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 399

Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 58.05
Narrow woven
fabrics ... not
of cotton or silk

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

XR (JAP) synthetic fibres
SUSP (JAP) other materials

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

381



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 58.05
Rubanerie ...

saur en coton
et en soie

a)

Benelux Japon 381

Nature de la mesure:

XR (JAP) en fibres synthétiques
SUSP (JAP) en autres matières

Voir no 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/w/67/Add.1/Corr.8
Page 407

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 58.05
Narrow woven
fabrics ...

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP) except narrow woven pile fabrics and chenille fabrics.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

NTM
item:

484



COM.IND/W/67/Add. 1/Corr .8
Page 408

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 58.05
Rubanerie ...

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) à l'exception de la rubanerie et des rubans de velours, de
peluches, de tissus bouclés et de tissus de chenille.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 411

Import Restrictions

Product:
(BTN )

ex 58.06
Woven labels ...

not of cotton
or silk

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

381



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 412

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 58.06 Benelux
Etiquettes, ...

tissées, sauf
en coton ou en soie

Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir no 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add .1/Corr. 8
Page 415

Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 58.07
Chenille yarn ...
not of cotton or
silk

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

381



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 416

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 58.07
Fils de chenille,
sauf en coton et
en soie

Benelux Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir no 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 417

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 58.09
Tulle and other
net fabrics ...

figured ... not of
cotton or silk

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

381



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 418

Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

ex 58.09
Tulles,
tulles-bobinots ...,
façonnés ...,
sauf en coton
ou en soie

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Benelux

Pays intéressés: No du
catalogue:

Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir no 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 421

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 59.04
Twine, cordage ...

not of cotton

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP) and cotton

(b) Contents by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

NTM
item:

484



COM. IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 422

Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

ex 59.04
Ficelles,
cordes ...,
sauf en coton

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Suède

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) et coton

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 425

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 59.05
Nets and netting
of twine ... of
synthetic textile
fibres

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978



COM. IND/T/67/Add.1/Corr 8
Page 426

Restrictions à l''importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N°du
catalogue:

ex 59.05
Filets, confec-
tionnés ou non,
en ficelles ...
en fibres
textiles
synthétiques

Suède Japon 484

a ) Nature de la mesure:

AL (JAP )

b) Observartions des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 439

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 59.13
Ribbons., not of
cotton or silk

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

381



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 440

Produit:

ex 59.13
Rubans, sauf
en coton ou en
soie

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe Pays intéressés:
appliquant la measure:

Benelux Japon

N° du
catalogue:

381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir n° 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:-

c) Observations du.pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 441

Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 59.13
Elastic fabrics
and trimmings
... not of cotton

Country or group
maintaining measures:

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description.

AL (JAP)

See sheet on item 39.02 - Norway.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

460



COM. IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 442

Restrictions a l'importation

Produit:
(NDB)

ex 59.13
Tissus ...

élastiques . ..
saufs en coton

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Norvège

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Japon 460

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

Voir no 39.02 - Norvège.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 443

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 59.13
Elastic narrow

woven fabrics ..

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

NTM
item:

484



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 444

Restrictions a` l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 59.13
Rubans
élastiques ...

a)

Suède Japon 484

Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 455

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 60.01
Knitted or
crocheted fabric
.. not of cotton
and not pure silk

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

See sheet on item 39.02 - Norway.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

460



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 456

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la measure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.01
Etoffes de
bonneterie,
en pièces, ...

sauf de coton
et de pure soie

Norvège Japon 460

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

Voir n 39.02 - Norvège

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 8
Page 467

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 60.03
Stockings ...

not elastic

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

NTM

item:

484

(a) Description:

AL (JAP) except ladies' stockings of continuous synthetic textile
fibres.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 468

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.03
Bas ... non
élastiques

a) Nature de la mesure:

Suède Japon 484

AL (JAP) à' l'exception des bas de femmes, en fibres textiles synthétiques
continues.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 473

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 60.04
Undergarments,
knitted or

crocheted ...

not of cotton

Benelux

Countries indicating
an interest:

Poland

(a) Description:

BQ (POL) man-made textile fibres.

See sheet on item ex 51.04 - Benelux. The reference to discretionary
licensing should be deleted.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
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Restictions à l'importation
Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.04 Benelux
Sous-vêtements
de bonneterie ...

sauf en coton

Pologne 363

a) Nature de la mesure:

BQ (POL) de fibres textiles synthétiques ou artificielles.

Voir no ex 51.04 - Benelux. Supprimer la référence à l'octroi de
licences laissé à l'apprèciation de l'autorité compétente.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du paysappliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 475

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 60.04
Undergarment s

knitted or
crocheted ...

not of cotton

France

Countries indicating
an interest:

Brazil
Czechoslovakia
Hong Kong
Japan
Korea
Pakistan
United States

(a) Description:

BQ (HK and specified countries)

(b) Comments by other countries:

In the view of Hong Kong, restrictions on this and other items are
unilateral quotas imposed by the French authorities without the agreement
of the authorities either of the United Kingdom or of Hong Kong. Although
informal trade talks were held at intervals between the French and
Hong Kong authorities these have been discontinued since January 1970.

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

410
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.04 France
Sous-vêtements
de bonneterie ....
sauf en coton

Brésil
Corée
Etats-Unis
Hong-kong
Japon
Pakistan
Tchécoslovaquie

a) Nature de la mesure:

BQ (HK et certains pays)

b) Observations des autres pays:

De l'avis de Hong-kong, les restrictions qui touchent divers produits,
dont ceux-ci, sont des contingents appliqués unilatéralement par les auto-
rités françaises, sans l'accord de celles du Royaume-Uni ou de Hong-kong.
Les autorités françaises et celles de Hong-kong ont engage à plusieurs
reprises des pourparlers commerciaux officieux, mais ils sont interrompus
depuis janvier 1970.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Decembre 1978

Produit:
(NDB)

410
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 60.04
Undergarments,
knitted or
crocheted ...
not of cotton

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP) and cotton

(b) Comments by other countries:

(c) Comment s by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

484
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.04 Suède
Sous-vêtements
de bonneterie ..

sauf en coton

Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP) et coton

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group Countries indicating - NTB
maintaining measures: an interest: item:

ex 60.05 Benelux
Outergarments ...

knitted or crocheted ...

of wool or of fine
animal hair

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

381
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N°du
catalogue:

ex 60.05 Benelux
Vêtements de
dessus ...,

de bonneterie
en laine ou en
poils fins

Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir n° 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 60.05
Outergarments ...
knitted or crocheted ...

other than clothing
accessories not of cotton

France

Countries indicating NTB
an interest: item:

See sheet on
ex Chs. 50-62

410

Hong Kong

(a) Description:

BQ (HK(JAP) and specified countries)

DL (Other countries)

(b) Comments by other countries:

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.05
Vêtements de
dessus ..., de
bonneterie ...
à l'exclusion
des accessoires
du vêtement en
coton

France Voir feuillet
relatif aux
ex Chapitres
50 à 62

Hong-kong

a) Nature de la mesure:

BQ (HK(JAP), et certains pays)

DL (autres pays)

b) Observations des autres pays:

Voir observations de Hong-kong sur feuillet relatif à la position
ex 60.04 - France.

c) Observations du pays appliquant la measure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

410
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Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 60.05
Outergarments ...

knitted, other than of
pure silk or cotton

Norway

Countries indicating NTB
an interest: item:

Japan 460

(a) Description:

AL (JAP)

See sheet on Item 39.02 - Norway

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.05
Vêtements de
dessus ..., de
bonneterie,
autres qu'en
pure soie ou
en coton

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

Voir n° 39.02 Norvège.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

Norvège Japon 460
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Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 60.05
Outergarments,
knitted or crocheted,
not elastic nor
rubberized

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

NTM
item:

484
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 60.05
Vêtements de
dessus de
bonneterie non
élastique ni
caoutchoutée

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

a) Categorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

Suède Japon 484



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.8
Page 509

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 61.01
Men's and boys'
outergarments, not
of cotton, other
than judo outfits

France

Countries indicating
an interest:

Brazil
Czechoslovakia
Hong Kong
Japan
Korea
Pakistan
United States

(a) Description:

BQ (HK(JAP) and specified countries)

DL (other countries)

(b) Comments by other countries:

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

Part of this item has been liberalized, as a step in the continuing
process of French liberalization.

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

410
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.01 France
Vêtements de
dessus pour
hommes et
garçonnets, a
l'exclusion des
articles en coton
et des tenues de
judo

Brésil
Core
Etats-Unis
Hong-kong
Japon
Pakistan
Tchécoslovaquie

a) Nature de la mesure:

BQ (HK(JAP) et certains pays)

DL (autres pays)

b) Observations des autres pays:

Voir observations de Hong-kong sur feuillet relatif à la position
ex 60.04 - France.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

Une partie de cette position a été libéralisée dans le cadre de la
libéralisation progressive du iégime d'importation français.

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

410
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Product:
(BTN)

Men's and boys'
outergarments

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(a) Category:

December 1978

NTM
item:

484
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe

appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

61.01

Vêtements de

dessus pour

homes et

garçonnets

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des.autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 61.02
Women's outergarments,
not of cotton, silk,
wool or flax and
excluding kimonos and
other typically
Japanese products

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining, the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

381
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.02 Benelux
Vêtements de
dessus pour
femmes, sauf
en coton, soie,
laine ou lin
et à l'exclusion
des kimonos et
autres articles
typiquement
japonais

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir n° 51.04 - Benelux.

b ) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

Japon 381
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 61.02
Women's, girls' and
infants' outergarments,
not of cotton, except
kimonos but including
parts of kimono-shaped
garments

France

Countries indicating NTB
an interest: item:

Brazil 410
Czechoslovakia
Hong Kong
Japan
Korea
Pakistan
United States

(a) Description:

BQ(HK, JAP and specified countries)

DL (other countries)

(b) Comments by other countries:

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

Part of this item has been liberalized, as a step in the continuing
process of French liberalization.

(d) Category:

December 1978
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.02 France
Vêtements de
dessus pour
femmes,
fillettes et
jeunes enfants,
sauf en coton,
à l'exclusion
des kimonos mais
y compris les
parties des
vêtements de
coupe kimono

Brésil
Corée
Etats-Unis
Hong-kong
Japon
Pakistan
Tchécoslovaquie

a) Nature de la mesure:

BQ (HK, JAP et certains pays)

DL (autres pays)

b) Observations des autres pays:

Voir observations de Hong-kong sur feuillet relatif à la position
ex 60.04 - France.

c) Observations du pays appliquant la measure:

Une partie de cette position a été libéralisée dans le cadre de la
libéralisation progressive du régime d'importation français.

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

410
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lmport Restrictions

Country or group
maintaining measures:

61. 02
Women 's, girls' and
infants' outergarments

Sweden

Countries indicating NTM
an interest: item:

Japan 484

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

61.02
Vêtements de
dessus pour
femmes,
fillettes et
jeunes
enfants

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

Suède Japon 484
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Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 61.03
Men's and boys'
undergarments ... of
man-made fibre

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

SUSP (JAP) shirts and pyjamas

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

NTB
item:

381
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.03 Benelux
Vêtements de dessous
(linge de corps) pour
hommes et
garçonnets ..., en
fibres synthétiques
et artificielles

Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP) chemises et pyjamas

Voir n° 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Country or group Countries indicating
maintaining measures: an interest:

NTB
item:

ex 61.03
Men's and boys' under-
garments ... not of
cotton

Brazil
Czechoslovakia
Hong Kong
Japan
Korea
Pakistan
United States

(a) Description:

DL, BQ(HK)

(b) Comments by other countries:

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

410France
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.03 France
Vêtements de dessous
(linge de corps) pour

hommes et
garçonnets ....
sauf en coton

Brésil
Core
Etats-Unis
Hong-kong
Japon
Pakistan
Tchécoslovaquie

a) Nature de la mesure:

DL, BQ (HK)

b) Observations des autres pays:

Voir observations de Hong-kong sur feuillet relatif à la position
ex 60.04 - France.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 61.03
Men's and boys' under-
garments ... not of
Cotton

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

See sheet on item 39.02 - Norway.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

NTB
item:

460
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.03
Vêtements de
dessous (linge
de corps) pour
hommes et
garçonnets ...

sauf en coton

Norvège Japon 460

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

Voir n° 39.02 - Norvège.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Product:
(BTN)

ex 61.03
Men's and boys' under-
garments, shirts and
nightwear

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

484
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Restrictions à l'importation

Pays ou group
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.03
Vêtements de
dessous (linge de
corps) pour

hommes et
garçonnets
chemises et
vêtements de nuit

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 541

Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 61.04
Women's, girls' and
infants' under-
garments, not of
cotton

Country or group
maintaining measures:

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

See sheet on item 39.02 Norway.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(a) Category:

December 1978

NTB
item:

460
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Restrictions à l 'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.04
Vêtements de
dessous (linge de
corps) pour
femmes, fillettes
et jeunes enfants,
sauf en coton

Norvège Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

Voir n° 39.02 - Norvège.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 61.04
Women's, girls' and
infants undergarments;
nightwear

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)

NTM
item:
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.04
Vêtements de dessous
(linge de corps)
pour femmes,
fillettes et jeunes
enfants; vêtements
de nuit

Suède Japon 484

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pars:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:.
(NDB)
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Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 61.05
Handkerchiefs of
man-made fibre

Benelux

Countries indicating NTB
an interest: item:

Japan 381

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

Product:
(BTN)
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéresses: N° du
catalogue:

ex 61.05
Mouchoirs et
pochettes en
fibres synthé-
tiques et
artificielles

Benelux Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir n° 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 61.06
Shawls, .scarves,
mufflers ... of syn-
thetic or artificial
textile materials

Benelux

Countries indicating NTB
an interest: item:

Japan 381

(a) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 61.06
Châles, écharpes,
foulards ... en
matières textiles
synthétiques et
artificielles

Benelux Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir n° 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Categorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Product:
(BTN)

62.01
Travelling rugs ...

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL (JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTM
item:

484
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Restrictionsàl 'importation

Produit.:
(NDB)

62.01
Couvertures de
voyage ...

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Suède

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Japon 484

a) Sature de la mesure:

AL (JAP)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

97.03
Autres jouets ...

Brésil
Hong-kong

a) Nature de la mesure:

BQ(HK)JAP et certains pays

DL (autres pays)

b) Observations des autres pays:

Voir observations de Hong-kong sur feuillet relatif à la
position ex 60.04 - France.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

Ce contingent est d'application générale et ne comporte pas de
discrimination envers Hong-kong. Il intéresse une industrie particuliè-
rement sensible en France, qui est très dispersée et se compose d'un
grand nombre de petites et moyennes entreprises. Aucune libéralisation
ne peut être envisagée.

d) Catégorie:

Dgcembre 1978

Produit:
(NDB)

410France



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 8
Page 959

Import Restrictions

Product:
(BTN)

97.03
Other toys ..

Country or group
maintaining measures:

France

Countries indicating
an interest:

Brazil
Hong Kong

(a) Description:

BQ(HK)JAP and spec. countries

DL (other countries)

(b) Comments by other countries:

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

This is a quota which applies in a general way, there being no
discrimination against Hong Kong. It relates to an industry which is
particularly sensitive in France - very much dispersed with a large number
of small and medium-sized. enterprises. No liberalization can be
envisaged.

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

410
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

90.12
Microscopes
optiques ...

France Hong-kong
Japon

410

a) Nature de la mesure:

BQ (HK et certains pays)
DL (autres pays)

b) Observations des autres pays:

Voir observations de Hong-kong sur feuillet relatif à la
position ex 60.04 - France.

Licences d'importation délivrées sans limited quantitative pour 1978
dans le cas des produits en provenance de Hong-kong.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Product:
(BTN)

90.12
Compound optical
microscopes ...

import Restrictions

Country or group
maintaining measures

France

Countries indicating
an interest:

Hong Kong
Japan

(a) Description:

BQ (HK and specified countries)

DL (other countries)

(b) Comments by other countries-

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France.

Licences., issued for import from Hong Kong without limitation of
quantity for 1978.

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

410
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la measure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 89.01
Bateaux de
plaisance et de
sport pour la
navigation
maritime, d'un
tonnage inférieur
à 250 tonneaux

Hong-kong
Pays nordiques
Royaume-Uni

a) Nature de la mesure:

BQ (HK)

DL

b) Observations des autres pays:

Les pays nordiques et le Royaume-Uni estiment que cette restriction
est prejudiciable à leur commerce.

Voir observations de Hong-kong sur feuillet relatif à la position
ex 60.04 - France.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

Le représentant de la France a déclarg que la définitiion des bateaux
de plaisance selon la NDB avait été modifiée lors de l'adoption du tarif
douanier commun de la CEE, le ler juillet 1968. En consequence de
l'adoption de la definition de la CEE, les importations de bateaux de moins
de'12 mètres qui ne sont pas considérés comme destines à la navigation mari-
time ont été lbéralisées. Les contingents qui figuraient autrefois dans
les accords bilatéraux sont cependant maintenus bien que la fraction libé-
ralisée représente la plus grande partie des importations. Les contingents
ne sont pas totalement utilisés. Aucun droit de douane n'est perçu sur
ces produits.

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)

410France
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 89,01
Pleasure and sports
boats for marine use
of a gross tonnage
not exceeding
250 tons

France

Countries indicating
an interest:

Nordic countries
United Kingdom
Hong Kong

(a) Description:

BQ(HK)

DL

(b) Comments by other countries -

Beth the Nordic Countries and the United Kingdom regard this
restriction as an impediment to their trade.

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

The representative of trance said that the BTN definiton of pleasure
boats had been changed when the EEC common customs tariff was adopted or.
1 July 1968. As a result of adoption of the EEC definition, imports of
boats of less than 12 metres in length which are not considered as being
for maritime navigation have been liberalized. The quotas which have
figured previously in bilateral agreements were, however, continued
although the part liberalized acconted for the greater part of imports.
The quotas were not now being fully used. He pointed out that no
customs duty is being charged on these products.

(a) categoryry:

December 1978

NTB
item:

410



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr .8
Page 874

Restrictionsà l'importation
Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 85.25
Isolateurs ..

en matières
céramiques

Norvège Japon 460

Nature de la mesure:

AL(JAP)

Voir n 39.02 - Norvège.

b) Observatiordes autres pays:

c) Observations du pays appliquant la measure:

d) Catégorie;

Décembre 1978
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Product:
(BTN)

ex 85.25
Insulators ...
of ceramic material

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Norway

Countries indicating
an interest-

Japan

(a) Description:

AL(JAP)

See sheet on item 39.02 - Norway.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

460
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 85.15
Micro-assemblages,
appareils de
réception pour la
radiodiffusion et
la télévision, y
compris parties et
pieces détachées
mais à l'exclusion
des meubles et
coffrets et des
antennes

Pays intéresés-: N° du
catalogue:

France Hong-Kong
Japon
Royaume-Uni

a) Nature de la mesure:

BQ(EK, JAP et certains pays)
DL (autres pays)

b) Observations des autres pays:
Voir observations de Hong-Kong sur feuillet relatif à la position

ex 60.04 - France.

c) Observations du paysappliquant la measure:

Aucun engagement ne peut être pris quant à la libéralisation de cette
position.

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
<. :w)

Country or group
maintaining measures:

ex 85.15 France
Micro-assemblies,
radio-telephonic and
television
receivers ... including
parts and spare parts
but not including
wooden cabinets and
cases or antennae

Countries indicating
an interest:

Hong Kong
Japan
United Kingdom

(a) Description:

BQ(HK, JAP and specified countries)
DL (other countries)

(b) Comments by other countries:

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

No commitment can be made regarding liberalization of this item.

(d) Category

Decemrber 1978

NTB
item:
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 82.14 Norvège
Cuillers, fourchettes ...
à. l'exception des pelles
à tarte et des couteaux
spéciaux à poisson

Pays intéressés:

Japon

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

Voir n° 39.02 - Norvège.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Counitry or group
maintaining Measures:

ex 82.14
Spoons, forks .

except cake spades
and fish knives

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL(JAP)

See sheet on item No. 39.02 - Norway.

(b) Comments by other countries.

(c) Comment s by country maintaining the measures:-

(d) Category:

December 1978
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 79.03
Planches, feuilles
et bandes en zinc
carriess ou
rectangulaires)

Benelux

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Yougoslavie 376
379

a) Nature de la mesure:

RQ(YUG) de forme carrée ou rectangulaire

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

En raison de sa capacité de production excédentaire, l'industrie du
Benelux se trouve dans une situation difficile. qui serait encore aggravée,
sur le march intérieur, par des importations 'à bon march en provenance de
Yougoslavie. Néanmoins, les autorités ont invite l'industrie nationale à

s'entendre avec les fournisseurs yougoslaves. Lorsque le résultat de ces
consultations sera connu il sera possible d'envisager la lesée de la
restriction.

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 79.03
Wrought plates,
sheets and strips
of zinc ... (square
or rectangular)

Benelux

Countries indicating
an interest:

Yugoslavia

(a) Description:

RQ(YUG)square or rectangular shape

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

Due to overcapacity in production, the industry in Benelux is in a
difficult situation. The position of Benelux industry in the domestic
market would be worsened by cheap imports from Yugoslaria. Nevertheless
the authorities have advised the domestic industry to come to an under-
standing with the Yugoslav suppliers. When the result of these consulta-
tions is known, it will be possible to consider withdrawal of the
restriction.

(d) Category:

December 1978

NTB
item

376
379
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Restrictions a l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 73.32 Benelux
Boulons et écrous, etc.
n'ayant subi aucun
travail de tours ou
de décolletage

Pays intéresses: N° du
catalogue:

Japon

a) Nature de la mesure:

BQ(JA.P)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 73.32
Bolts and nuts etc.
not worked by lathe

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

BQ(JAP)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

69.12
Vaisselle ...
en autres matières
céramiques

Suède

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Japon 484

a) Nature de la mesure:

BQ(JAP)

Voir n° 69.07 - France.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining rneasures:

69.12
Tableware ..
of other kinds of
pottery

Countries indicating
an interest:

Sweden

.(a) Description:

BQ(JAP)

See sheet on item 69.07 France.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(a) Category:

December 1978

NTB
item:

484
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

69.11
Vaisselle ... en
porcelaine

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Suède

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Japon

Tchécoslovaquie

484
486
360

a) Nature de la mesure:

BQ(CZ); BQ(JAP)

Voir n° 69.07 - France.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

69.11
Tablevare ...

of porcelain ...

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Czechoslovakia
Japan

(a) Description:

BQ(CZ); BQ(JAP)

See sheet on item 69.07 - France.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item

360
484
486
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

66.01
Parapluies, parasols
et ombrelles ...

France

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Hong-Kong
Japon

410

a) Nature de la mesure:

BQ(HK, KOR et certains pays)

DL (Autres pays)

b) Observations des autres pays:

Voir observations de Hong-Kong sur feuillet relatif à la position
ex 60.04 - France.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

Il s'agit d'importations extrêmement sensibles; l'expérience a montré
que les importations s'effectuent généralement à très bas prix. Il n'est
pas possible d'envisager une libéralisation.

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Product:
(BTN )

66.01
Umbrellas and
sunshades ...

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

France

Countries indicating
an interest:

Hong Kong
Japan

(a) Description:

BQ (HK, KOR and specified countries)

DL (other countries)

(b) Comments by other countries

See Hong Kong's comments on sheet on ex 60.04 - France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

These are extremely sensitive articles - experience has shown that
imports tend to be effected at very low prices. It is not possible to
envisage liberalization

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

410
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

64.02
Chaussures a, semelles
extérieures en cuir ...

ou en matière plastique

Suède

Pays intéressés: No du
catalogue:

Japon
Pologne 363

a) Nature de la mesure:

BQ(POL)

Voir n° 64.01 - Suède.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Decembre 1978

Produit:
(NLB)
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Import Restrict ions

Product:
(BTN)

64.02
Footwear, with
outer soles of
leather ...
plastic material

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan
Poland

(a) Description:

BQ(POL)

See sheet on item 64.01 - Sweden.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

363
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 64.02 Norvège
Chaussures à semelles
extérieures en cuir ...

ou en matière plastique,
à dessus en tissue

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Japon 460

a) Nature de la mesure:

AL (JAP)

Voir n° 39.02 - Japon

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 64.02
Footwear with outer
soles of leather ...

plastic material,
with uppers of
textiles

Norway

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL(JAP)

See sheet on item 39.02 - Japan.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

460
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

64.01
Chaussures à semelles
extérieures et dessus
en caoutchouc ou en
matière plastique

Pays ou groupe.
appliquant la mesure:

Suède

Pays intéressés:

Japon
Pologne

N° du
catalogue:

363

a) Nature de la measure:

GQ(JAP) bottes en caoutchouc seulement

BQ( POL)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

La restriction appliquée à l'égard de la Pologne consiste en un
contingentement bilatéral institué par un accord commercial entre les deux
pays qui est renouvelé chaque année. Le représentant de la Suède a
déclaré que la question serait examinée au Groupe de travail du commerce
avec la Pologne. (Voir également 64.02.)

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Product:
(BTN)

64.01
Footwear, with
outer soles and
uppers of rubber
... plastic ...
material

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest:

Japan
Poland

(a) Description:

GQ(JAP) rubber boots only

BQ(POL)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country, maintaining the measures:

The restriction against Poland is in the form of a bilateral quota
established in a trade agreement between the two countries. The agreement
is renewed annually. The representative of Sweden said that the matter
should be discussed in the Working Party on Poland. (See also 64.02.)

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

363
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

64.01
Chaussures à, semelles
extérieures et dessus
en caoutchouc ou en
matière plastique

Norvège

Pays intéressés: No du
catalogue:

Japon 460

a) Nature de la mesure:

AL(JAP)

Voir n° 39.02 - Norvège.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN )

Country or group
maintaining measures

64.01
Footwear with
outer soles and
uppers of rubber
... plastic
material

Countries indicating
an interest:

JapanNorway

(a) Description:

AL(JAP)

See sheet on item 39.02 - Norway.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:

460
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 62.05
Lacets tressés et
rubans pour
fermeture-éclair,
à l'exclusion de
ceux en soie

Benelux

Pays intéressés: N° du
catalogue:

Japon 381

a) Nature de la mesure:

SUSP (JAP)

Voir n0 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 62.05
Braided laces and
ribbons for slide
fasteners, other
than of silk

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a.) Description:

SUSP (JAP)

See sheet on item 51.04 - Benelux.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Categors:

December 1978

NTB
item.

381
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe

appliquant la mesure:
Pays intéressés: N° du

catalogue:

ex 62.03
Certains sacs et
sachets d'emballage

Irlande Hong-kong

a) Nature de la mesure:

DL

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 62.03
Certain sacks and
bags of a kind used
for the packaging
of goods

Ireland

Countries indicating
an interest:

Hong Kong

(a) Description:

DL

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

NTB
item:
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Produit:
(NDB)

ex 62.02
Linge de lit, de
table ...

Restrictions à l' importation

Pays ou groupe Pays intéressés:
appliquant la mesure:

Suède Japon

N° du
catalogue:

484

a) Nature de la mesure:

L(JAP) à l'exception des rideaux et autres articles d'ameublement

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 62.02
Bed linen, table
linen ...

Country or group
maintaining measures:

Sweden

Countries indicating
an interest

Japan

(a) Description:

L(JAP) except curtains and other furnishing articles

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

item:
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 62.02
Linge de lit, de
table ... sauf en

coton

Norvèrge Japon 460

a) Nature de la mesure:

AL(JAP)

Voir 39.02 Norvège.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product: Country or group
(BTN) maintaining measures-

ex 62.02 Norway
Bed lînen, table
linen ... not of cotton

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

AL(JAP)

See sheet on item 39.02 - Norway.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1978

item-

460
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 62.02
Linge de lit, de
table ... sauf en
coton

Benelux Pologne 363

a) Nature de la mesure:

BQ(POL) en lin

Voir n° 51.04 - Benelux.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1978

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 62.02
Bed linen, table
linen ... not of
cotton

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Poland

(a) Description:

BQ(POL) linen

See sheet on item 51.04 - Benelux.

Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:,

(d) Category:

December 1978

NTB
item-

363

(b)


